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ZMLUVA 0 POSKYTOVANI DAFJOVEHO PORADENSTVA 
(d'alej len "Zmiuva") 

uzatvorená podia § 17 a nasi. zákona . 78/1992 Zb. o dañovi)ch poradcoch a Slovenskej komore 
dañovch poradcov v znenf neskorich predpisov (d'alej len "Zákon o danovj?ch poradcoch") 

1. ZMLIJVNE STRANY 

1.1. Dañov poradca 

KrajIr & KrajIrová s.r.o. 
sidlo: Popradská 64A, 040 11 Koice, slovenski republika 
ito: 47456051 
Dlt: 2023906280 
it DPH: SK2023906280 
zapisaná v Obchodnorn registri vedenom Mestskm sñdom Koice, oddiel: Sro, vloka .: 45084/V 
eviderithé islo osvedenia na vfton dañového poradenstva: 210/2019 
bankové spojenie IRAN: 5K67 8330 0000 0025 0155 2742, 
v mene ktorej koná: Ing. Stanislav Krajëir, konatel' spolothosti 
(d'alej ten "Danovt poradca") 

1.2. Kllent 

Mesto Kotice 
sIdlo: Trieda SNP 48/A, 040 11 Koice, Slovenská republika 
ItO: 00691135 
DIt: 2021186904 
It DPH: SK2021186904 
bankové spojenie IBAN: SKO3 5600 0000 0004 4248 6001, 
v mene ktorej koná: Ing. Jaroslav Polaëek, DPA - primátor Mesta Kogice 
(d'alej len "Klient"J 

(Dañov1 poradca a Klient d'alej spolone len "zmluvné strany", kad9 ako "Zmluvná strana") 

2. PREDMET ZMLUVY 

2.1 Predmetom tejto Zmluvy je üprava pray a povinnosti Zm1uvnch strán pri poskytnutI 
opakovan9th sluieb dañového poradenstva Dañov9m poradcom v prospech Klienta bez 
üasti Dañoveho poradcu na riadiacich a rozhodovacIch procesoch Klienta, v oblastiach 
bezprostredne süvisiacich s podnikatel'skou a nepodnikatel'skou innost'ou Klienta, a to 
najmä 

a) konzultácie k dañovfrm predpisom a metodická pomoc pri uplatnovanI dañovch 
predpisov (najma zákon . 222/2004 Z. a o dani z pridanej hodnoty, zákon . 595/2003 
Z. a o dani z prijmov, pripadne me süvisiace dañové pravne predpisy), vrátane 
poradenstva pri spracüvani dañovfrch priznanf k DPH a dani z prfjmov, 

b) me sluThy dañového poradenstva na základe poiadaviek Klienta (d'alej len ,,Siu2by"). 

2.2 Daflov poradca na zaklade tejto Zmluvy poskytne Klientovi Sluthy uvedené v èlánku 2.1 
vyie a Klient sa zaväzuje zaplatit' Dañovému poradcovi Odmenu vo v$ke a za podmienok 
podia lánku 3 (Odmena) niie. 
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3. ODMENA 

3.1 V$ka odmeny za SIuThy dañového poradenstva podia tejto Zmluvy sa vypofta ako süin 
asu venovaného Daflovm poradcom poskytovaniu slu±ieb v prIslunom obdobI a 

hodinovej sadzby vo v$ke 50 ¬ bez DPH (d'alej len "Odmena"). K Odmene bude 
fakturovana DPH v zmysle zákona L 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v zneni 
neskorgIch predpisov (d'alej len "Zákon o DPH"). Do asu venovaného Dañovm poradcom 
poskytovaniu sluiieb sa zahfña aj as potrebn na posüdenie Klientom predloench 
dokladov a odborné posüdenie okolnosti a dañov1ch süvislostI prIpadu. Sluthy sü 
poskytované osobne, telefonicky, video hovorom alebo e-mailom. 

3.2 Odmena zahtña mimoriadne v'davky Dañového poradcu süvisiace s poskytovanIm Slu±ieb, 
napr. cestovné, vdavky na te1ekomunikané a kopIrovacie sluThy. 

3.3 Odmena nezahtña v'davky Dañového poradcu, ktoré vynaloi1 v mene a na ü&t Klienta v 
süvislosti v poskytovanim dañoveho poradenstva podia tejto Zmluvy, napr. kolky, znaleëné, 
tlmoné. Klient sa tmto zaväzuje sumu zodpovedajücu predmetn9m v9davkom v celej 
vke zaplatit' Dañovému poradcovi. Dañovfr poradca je povinn9 Klienta vopred informovat' 
o predpokladanej v$ke tak1chto vdavkov, ak presiahnu sumu 100 ¬ a zIskat' 
jeho predchadzajüci sühlas, inak Klient nie je povinnfr vfrdavky Dañovému poradcovi 
nahradit'. K vfrdavkom podl'a tohto 1ánku 3.3 nebude ako k prechodnm polokám v 
zmysle § 22 ods. 3 Zikona o DPH fakturovani DPH. 

3.4 Dañov poradca vystavi Klientovi faktUru spinajucu náleitosti dañového dokladu podia 
osobitného predpisu najneskor do 15 dnI od konca obdobia, spravidla kalendárneho 
mesiaca, za ktor boli poskytnute SluThy. Splatnost' vystavenej faktüry je 30 dnI od 
doruenia faktüry Klientovi. Süëast'ou faktüry bude aj prehl'ad innostI a Ukonov, ktor bude 
pecifikovat' rozsah vykonan9ch S1uieb a pecifikáciu v9davkov podia 1ánku 3.3 vyie za 

prfs1uné obdobie. Zaslanie faktüry Klientovi prostrednIctvom emailu sa akceptuje. 
V prfpade, ak faktUra Dañového poradcu nebude obsahovaf vetky ná1eitosti, je Klient 
opravnen ju Daflovému poradcovi vrátit', bez vzniku omekania na strane Klienta. Do 
doruenia opravenej faktüry sa preruuje plynutie pôvodnej lehoty splatnosti faktüry. 
DoruenIm opravenej faktüry plynie nova lehota splatnosti. 

4. KONTAKTY 

4.1. Zmluvné strany sa dohodli, e vzájomnü komunikaciu budü primárne adresovat' 
nasledovn5'm kontaktn9m osobám, ktoré sü zodpovedné za komunikáciu pri plnenI 
povinnosti podl'a tejto Zmluvy: 

a. Danovporadca: 

b. Klient 
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5. OCHRANA OSOBN'tCH UDAJOV 
5.1. Touto zmluvou Danov poradca ako prevádzkovatel' spracüva osobné üdaje Kilenta podia prIslunch právnych predpisoch, predovetkfrm v sülade s (I) Nariadenfm Európskeho 

parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z 27. api-fla 2016 o ochrane fyzickch osôb pri spracüvani osobngth üdajov a a vol'nom pohybe takchto üdajov, ktorm sa zruuje smernica 95/46/ES (veobecne nariadenie o ochrane üdajovj (d'alej len ,,GDPR") a so (ii) zákonom ë. 18/2018 Z. z. a ochrane osobnfrch üdajov a a zmene a dopineni niektor9ch zákonov, v zneni neskoilich predpisov (d'alej len Zákon o ochrane osobn9ch üdajov"). Poradca sa zaväzuje najmä spracüvaf vetky poskytnuté osobne üdaje vlune zikonnm spôsobom a len v minimalnom, nevyhnutnom rozsahu a ten poas nevyhnutnej doby, zIskavaf osobne üdaje v)flune na ustanovenfr Uel, dodthavaf ml&nlivost' o vetkych 
poskytnutch Udajoch, chránW prijate dokumenty pred stratou, pokodenfm, zneuitim, 
odcudzenfm, neopravnengm spristupnenhnt, poskytnutfm alebo infrmi neprIpustnmi formami spracüvania a prijat' primerané technicke a organizaëné opatrenia v sülade s GDPR a Zákonom o ochrane osobn9ch üdajov. 

5.2. Klient potvrdzuje, e sa oboznámil s informáciou o spracüvani osobnch üdajov v rozsahu èlanku 13 a 14 GDPR, ktorá tvori Prilohu è. 1 tejto Zmluvy. 

6. TRVANIE A ZANIK ZMLUVY 
6.1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu urätü odo dna nadobudnutia óinnosti zmluvy, no najskor od 01.11.2025 a Zmluva konf uplynutfm dohodnutej doby k 31.10.2026. 

Zmluvne strany sa dohodli, e vfrkon poskytovania Sluiieb podl'a dánku 2.1 sa zaina a konI poèas dohodnutej platnosti Zmluvy. 
6.2. Táto Zmluva zanika 

a) vrpoved'ou podia bodu 6.3; a 
b) odstüpenim podl'a bodov 6.5 a 6.6. 

6.3. Ktorákol'vek zo Zmluvnch strán mô±e tüto Zmluvu vypovedat' v jednomesathej 
vpovednej lehote, ktori zamna plynüt' prv'm dñom kalendárneho mesiaca nasledujüceho 
pa mesiaci, v ktorom bola vpoved doruena druhej Zmluvnej strane a konI sa posledn2m dfiom prIsluného kalendárneho mesiaca. 

6.4. V9poved' Zmluvy musi byf pIsomná a doruená druhej Zmluvnej strane. V9poved' Zmluvy 
nadobüda Uinnost, a teda Zniluva zaniká, uplynutini vpovednej lehoty podia lánku 6.3. vyie. Vetky práva a povinnosti vypl9vajüce zo Zmluvy do dna üinnosti vpovede 
zostivajü zachovane a Zmluvne strany sü povinné vyrovnat vetky pohl'adávky a závazky 
vzniknuté do dna üinnosti vfrpovede. 

6.5. Ktorákol'vek zo Zmluvnfrch strán môe od tejto Zmluvy odstUpif v prIpadoch podia § 345 a nasl. zákona è. 513/1991 Zb. obchodn zákonnfk v zneni neskorgich predpisov (d'alej len "Obchodnj zákonnIk"). Ak dojde k porueniu ktorejkol'vek z povinnostf vypt9vajücich zo Zmluvy, takéto poruenie sa povauje za dôvod na odstüpenie od Zmluvy, ak bola druhá 
Zmluvna strana riadne upozornená na existenciu poruenia a ani v dodatothej primeranej 
lehote, ktorá nesmie byf kratja ako 30 dni, nedolo k náprave. 

6.6. Danov poradca môe tie ad Zinluvy odstUpit', ak 
a) sa naruf dovera medzi nh a Kilentom; 
b) Klient neposkytuje potrebne informácie a süèinnosf; 
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6.7. Odstüpenie od zmluvy musI byf pisomné a doruené druhej Zmluvnej strane. zmluvné 

strany sa dohodli, e odstUpenie od zmluvy nadobüda üinnost, a teda Zmluva sa zruuje, 

okamihom doruenia odstüpenia druhej Zmluvnej strane. Strany si medzi sebou 

vysporiadaiü pinenia vzájomne poskytnuté podia Zmluvy pred odstüpenIm. 

7. ZAVEREtNE USTANOVENIA 

7.1. Právne vzt'ahy Zm1uvn'ch strán, ktoré nie sü touto zmluvou bIiie upravené, sa riadia 

prIsIun9mi ustanoveniami Zákona o daño$ch poradeoch, Obchodného zakonnika, Zékona 

o ochrane osobn9ch üdajov a ostatn9mi platn9mi právnymi predpismi Slovenskej 

republiky. 

7.2. Neoddeliteinou süastou tejto Zmluvy sü Veobecné obchodné podmienky dañového 

poradcu, ktoré sO prIlohou tejto Zmluvy. 

7.3. zmluvu je moné menit' a dopinat' v1uthe formou pIsomného dokumentu podpisaného 

oboma Zm1uvn'mi stranami. 

7.4. Zmluva sa vyhotovuje v troch (3) rovnopisoch s platnost'ou originálu. P0 uzatvoreni zmluvy 

Klient dostane dye (2) vyhotovenia a Dañov poradca dostane jedno (1) vyhotovenie 

Zmluvy. 

7.5. Zmluvné strany si Zmluvu preItaIi, jej obsahu porozumeli a svojIm podpisom vyjadrujO 

svoju vá±nu a slobodnO vôiu, ktorá je bez omylu, uzatvorit' Zmluvu za podmienok v nej 

uveden9ch. 

Koiciach dna.? V Koiciach dna AL' 

Klient 

Mesto Kogice 
Ing. Jaros!av Po!aëek, DPA 
prim átor Mesta Ko&e 

KrajëIr & Kraj ova s.r.o. 
Ing. Stanis!av Krajtir 
konatel' 
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Priloha . 1 
lnfonnácie, ktore sa poskytuJü pri zIskavani osobn9ch üdajov od dotknutej osoby 

podia aanku 13 a dánku 14 NARIADENIA EUROPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EU) 
2016/679 z 27. aprfla 2016 o ochrane fyz!ckfrh osob pri spracñvanI osobnj5'ch üdajov a o 

vol'nom pohybe tak9chto üdajov. ktorijm sa zruuje smernica 95/46/ES (veobecné 
nariadenie o ochrane Udajov) 

(d'alej len ,,GDPR') 
Vá±eni klienti, 

tgmto yam chceme poskytnüt' základne informácie o spracüvanI osobn9ch üdajov dotknutkh 
osôb v podmienkach slovenskej komory dañovch poradcov podl'a ustanovenI ëlánkov 13 a 14 
GDPR a podl'a ustanovenI § 19 a § 20 zákona . 18/2018 Z.z., o ochrane osobn9ch Udajov (d'alej 
len Zákon o ochrane osobnch üdajov"). Ak by ste mali akékol'vek otázky, alebo by ste 
potrebovali dopinit' informácie, neváhajte sa obrátW na nás prostrednictvom zodpovednej osoby 
alebo priamo na adrese sidla Dañoveho poradcu. 

1. Totonost' a kontaktne üdaje prevadzkovatel'a 

Dañov2 poradca je podl'a ust. § 16 ods. 3 Zákona o dañovch poradcoch prevádzkovatel'om 
osobn9ch üdajov, jeho kontaktné Udaje sü uvedené vzáhlavi zmluvy o poskytovanh dañoveho 
poradenstva a mMete ho kontaktovat' aj emailom na oftice@danenamieru.sk 

Dañov poradca ma urenü zodpovednU osobu 

2. Ikely spracóvania. na ktoré sü osobné üdaje urené a právny záidad spracóvania 

Osobné üdaje sa spracüvajü za Uelom 

- pinenim pray a povinnosth pri uzatváranf a pinenI zmluvy; 
pinenIm pray a povinnosth v oblasti predchádzania legalizácie prhjmov z trestnej innosti. 

Právny zák]ad spracüvania osobn9ch dajov: 

- spracüvanie je nevyhnutné na splnenie zákonnej povinnosti prevádzkovatel'a podl'a 
ëlánku 6 ods. 1 pism. c) GDPR; 

- spracüvanie je nevyhnutné na pinenie zmluvy, ktorej zmluvnou stranou je dotknutá osoba, 
alebo aby sa na základe iadosti dotknutej osoby vykonali opatrenia pred uzatvorenhm 
zmluvy podl'a lánku 6 ods. 1 pfsm. b) GDPR. 

Zákonom sa rozumejü najmä právne predpisy: 

- Zákon . 78/1992 Zb. o dañovijch poradcoch a Slovenskej komore dañovfrh poradcov 
v zneni neskorMch predpisov Zákon . 311/2001 2. z. ZákonnIk práce v znenh neskorich 
predpisov; 

- Zákon . 461/2003 2. z. o sociálnom poisteni v znenh neskorIch predpisov; 
- Zákon è. 580/2004 2. z. o zdravotnom poistenf v zneni neskorIch predpisov; 
- Zákon ë. 43/2004 Z. z. o starobnom dôchodkovom sporenf V zneni neskorfch predpisov; 
- Zákon . 650/2004 2. z o dopinkovom dôchodkovom sporeni v znenh neskorIch 

predpisov; 
- Zákon . 18/2018 2. z. o ochrane osobnch üdajov v znenf neskotiIch predpisov; 
- Zákon . 595/2003 2. z. o dani z prfjmov v znenI neskorIch predpisov; 

Strana 5 z 7 



KrajNr & Krajfrová 
Al I IT I AN r \I7I ) I 'TÜVN CTV( 

- Zákon ë. 431/2002 Z. z. o üètovnIctve v znenI neskorIch predpisov 
- Zákon . 297/20008 Z.z. o ochrane pred legaliziciou prijmov z trestnej ëinnosti a o 

ochrane pred financovanim terorizmu a o zmene a dopinenI niektorch zikonov v znenI 
neskorIch predpisov, atd'. 

3. Osobné üdaje 

Rozsah spracüvanch üdajov zivisi od postavenia dotknutej osoby a plnenia konkrétnej innosti 
Dañového poradcu. 
Ak nie je urèené inak, osobné üdaje spracüva Dañov' poradca najmä, avak nielen v rozsahu: 
meno, priezvisko, adresa trvalého pobytu, ditum narodenia alebo rodné Is1o, druh a isIo 
dokladu totoThosti Klienta alebo osoby, ktori v jeho mene koni a ak je to nevyhnutné na áëely 
poskytnutia S1u±by, aj osobné üdaje zamestnancov, tatutirnych orginov alebo dodivatel'ov 
v rozsahu potrebnom na poskytnutie SluThy, priom môu byt spracüvané aj citlivé üdaje 
o zdravi, a je to potrebné na üeIy poskytnutia poradenstva vo veci danI a odvodov. 

4. odkial' zIskavame osobné ódaje 

Poskytnutie osobn9ch üdajov je Vaou zmluvnou povinnost'ou najmä v süvislosti s dostatonou 
identifikiciou zmluvnch strin, komunikáciou medzi zmluvnmi stranami, ako aj identifIkiciou 
zamestnancov a in1ch fyzickych osôb, ktor'ch osobné Udaje sa spracüvajü v süvislosti alebo na 
zikiade SluThy poskytovanej Dañov'm poradcom Vim ako Klientovi. Poskytnutie osobn9ch 
üdajov je dobrovol'né, ale neposkytnutie mô±e mat' za nisledok neuzavretie zmluvy alebo 
neposkytnutie S1u±by. 

S. Prijemcovia alebo kategórie prIjemcov osobnth üdajov 

PrIjemcom osobnch üdajov sü orginy verejnej moci alebo subjekty urené zikonom, napr. 
zdravotné poist'ovne, Sociilna poisfovña, dañov9 Urad, tatistick ürad slovenskej republiky, 
previdzkovatel' systému www.slovensko.sk, ak je to potrebné na poskytnutie S1u±by. 

PrIjemcom sü aj zmluvnI partneri, ktor'ch SKDP potrebuje pre svoje bené fungovanie, napr. 
poskytovatelia IT s1uieb, ütovného softwaru, sociilne siete. 

6. Informácia o torn, e prevadzkovater zarn$I'a preniest osobné üdaje do tretej krajiny 
alebo medzinirodnej organizádi 

Previdzkovatel' nezam1'a preniest' osobné Udaje do tretej krajiny alebo medzinirodnej 
organizicii, avak niektorI poskytovatelia sluieb, ktor'ch spolupricu Dañovfr poradca potrebuje 
pre svoju ëinnost', môu pôsobit' aj mimo Európsku üniu. Ak nie je moné ochranu osobn9ch 
üdajov pri cezhraninom prenose dosiahnut' inak, Dañovt poradca postupuje podl'a v2n1m1ek pre 
osobitné situicie podl'a I. 49 GDPR, najastejie z dovodu, e prenos je potrebn pre pinenie 
zmluvného vzt'ahu. 

7. Doba uchovivania osobnch ádajov 

Dañov' poradca spracüva osobné po nevyhnutnU dobu trvania üelu ich spracovania. Pri 
zmluvnch vztahoch je to minimilne p0 dobu trvania premRacej doby. Dañov9 poradca je 
povinn archivovat' dokumenticiu urenU Registratürnym poriadkom SKDP v lehotich tam 
ustanoven9ch, spravidla 10 rokov. 

8. Práva dotknutej osoby 
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Ako dotknuta osoba mate právo poadovat' od prevádzkovatel'a pristup k osobnm üdajom 
tijkajücim sa dotknutej osoby a práva na ich opravu alebo vyma2anie alebo obrnedzenie 
spracüvania, alebo práva namietat' proti spracüvaniu, ako aj práva na prenosnost' üdajov. 

Osobne üdaje nevymaeme, ak nám v torn bráni zákonom ustanovená povinnost' alebo sa tftajü 
nejakej záIeitosti, ktoré je predmetom prebiehajüceho, neukoneného alebo hroziaceho südneho 
sporu alebo iného mechanizmu na rieenie sporov rnedzf nami a vami. 

9. Právo kedykol'vek odvolaf sóhlas 

Osobné üdaje poskytované Daflovérnu poradcovi ako prevádzkovatel'ovi sa spracUvajU aj bez 
poskytnutia sühlasu. 

10. Právo podaf staThost' dozornému orgánu 

Mate právo podaf st'anost' na spracüvanie osobnch üdajov Prevádzkovatel'om na ITJrad na 
ochranu osobnfrch üdajov Slovenskej republiky, Hraniná 12, 820 07 Bratislava. 

11. Existencia automatizovaného rozhodovania vrátane profilovania 

Prevádzkovatel' nevykonáva automatizované rozhodovanie vrátane profilovania. 
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VEOBECNE OBCHODNE PODMIENKY POSKYTOVANIA SLU1EB DA$OVEHO 
PORADENSTVA 

Tieto Veobecné obchodne podmienky poskytovania siuieb dañového poradenstva (d'alej len 
"VOP") sa vzt'ahujü na sluThy poskytované Dañovm poradcom Klientovi (ako sü tieto pojmy 
definované niieJ na zékiade Zmluvy o poskytovanh dañového poradenstva (ako je defmnovaná 
niie), ktorej sü tieto VOP neoddelitei'nou süast'ou. 

1. DEFINICIE 

Pojmy s vel'kym zaiatoth9m pismenom pouité v tchto VOP majü nasiedovn vznam: 

Dañovijporadca KrajtIr & Krajdrová s.r.o., so sIdlom: Popradská 64A, 040 11 
Koice, ito: 47456051, zapisanou v Obchodnom registri vedenom 
Mestskym südom Koice, oddiel: Sro, vlo±ka . 450841%', 
evidenthé ëIslo osvedenia na vfrkon dañového poradenstva: 
210/2019; 

Dôverné fnfonnácie Dôverné informácie definované v aanku 4.1. tchto VOP; 

lUient Zmiuvná strana Zmluvy o poskytovanh dañového poradenstva, 
ktorá je prijemcom dañovch poradenskych sluieb 
poskytovanch na zéklade Zmiuvy o poskytovani dañového 
poradenstva; 

Odmena Odmena deflnovaná v 1ánku 3.1. Zmluvy o poskytovanI dañového 
poradenstva; 

Slovenská komora Slovenská komora dañovch poradcov zriadená Zékonom o 
danovfrh poradcov dañovfrh poradcoch; 

Sluthy dañové poradenské sluThy poskytované Dañovm poradcom na 
zákiade Zmluvy o poskytovanI dañového poradenstva; 

Uloha jedna alebo niekoFko iastkovfrh otázok, zadanh, po±iadaviek o 
radu a/alebo vykonanie ükonu zadávané Klientom v rámci 
dohodnutého objemu Sluieb; 

VOP tento dokument ako je definovan v záhiavi; 

Zákon o dañovfch zákon . 78/1992 Zb. a daiiovch poradcoch a Slovenskej komore 
poradcoch dañovfrh poradcov v znenI neskorhch predpisov; 

Zmluva o zmluva o poskytovanf dañového poradenstva uzatvorená medzi 
poskytovani Dañovfrm poradcom a Klientom podl'a § 17 a nasi. Zákona a 
danového dañovch poradcoch; a 
poradenstva 

Zmluvné strany Dañov poradca a Klient; kad9 jednotlivo ako "zmluvná strana". 
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2. APLIKACIA A ZMENA vop 
2.1. Pokial' nie je medzi Dañovi)m poradcom a Klientom pIsomne dohodnuté inak, tieto VOP sa 

vztahujU na vetky SIuThy poskytované na základe Zmluvy o poskytovanI dañového 
poradenstva. V prIpade rozporu S dojednanie '.' Zmluve o poskytovanI dañového 
poradenstva prednost' pred znenIm prIs1uného ustanovenia t9chto VOP upravujüceho 
rovnakü záIeitost'. Ronkrétnejia Uprava urëitej otázky v Zmluve o poskytovani dañového 
poradenstva nenahrádza ani nespôsobuje neplatnost' veobecnejej üpravy vo VOP v asti, 
v ktorej s ñou nie je v priamom rozpore. 

2.2. Tieto VOP je moné menit' a doplnat' v1une formou pisomného dokumentu podpIsaného 
oboma Zm1uvnmi stranami. 

3. PRAVA A POVINNOSTI ZMLIJVNtCH STRAN 

3.1. Práva a novinnosti Klienta: 

3.1.1. Za üëelom poskytnutia dañovch poradenskych s1uieb podl'a Zmluvy o poskytovani 
dañového poradenstva je Klient povinn9 poskytnüf Dañovému poradcovi svoju 
sUëinnosf, najmã je povinn (i u na iadost' Dañového poradcu alebo bez takejto 
iadosti) v primeranej lehote poskytnUt' Dañovému poradeovi vetky potrebné 

informácie a/alebo odovzdat' potrebné dokumenty a podklady, ktoré ma v drthe, 
üschove alebo inak k dispozicii, a zabezpeëit' pre Dañového poradcu v potrebnom 
rozsahu styk s prIs1un9mi zamestnancami Klienta i tretimi osobami. Pokial' Klient 
nemá pris1uné dokumenty a/alebo informácie u seba alebo vo svojej ischove alebo 
inak k dispozIcii, je povinn' vynalo±it' vetko üsilie na zabezpeenie spinenia tchto 
povinnostf prIs1unou trefou stranou. Klient zodpovedá za správnost', pravdivost' a 
Upinost' informáciI poskytnut9ch Dañovému poradcovi a zárovefl Dañov9 poradca nie 
je povinn' preverovat' správnost', pravdivost' a üplnosf poskytnut'ch informáciI. 
Klient je pov1nn9 oznámit' Dañovemu poradcovi akUkol'vek zmenu poskytnut9ch 
dokumentov a/alebo informáciI, o ktorej sa dozvie a ktorá môe mat' *nam v 
süvislosti s poskytovanIm SIuieb. 

3.1.2. Klient je povinn poskytnüt' Dañovému poradcovi üdaje a informácie vfliadané 
Dañovm poradcom za UeIom spinenia povinnosti Dañového poradcu vypl9vajUcich 
z prIsIunch právnych predpisov o ochrane pred Iega1izáciou prIjmov z trestnej 
innosti a ochrane pred financovanIm terorizmu. 

3.1.3. Klient berie na vedomie, e ma v11uthü zodpovednosf za: 

a) vedenie UtovnIctva; 

b) riadenie, realizáciu a priebeh Klientovho podnikania a obchodn9ch záleitosti; 

c) pouitie, rozsah spol'ahnutia sa na rady alebo odporüania alebo in vs1edok 
S1u±ieb Dañového poradcu a na ich aplikovanie v praxi; 

d) prijatie akéhokol'vek rozhodnutia tfrkajüceho sa S1uieb, akéhokol'vek $sledku 
S1uieb, záujmov Klienta a jeho obchodn9ch záleitosti; 

e) uskutonenie, dosiahnutie alebo realizáciu akéhokol'vek prospechu priamo alebo 
nepriamo sa t9kajüceho S1u±ieb, ktoré vy±adujü ich implementIciu Klientom; a 

obsah dokumentov adresovan9ch správcovi dane, najmã dañovch priznani a 
hláseni. 

3.1.4. Bez predchádzajüceho pisomného sühlasu Dañového poradcu Klient nesmie priamo 
alebo nepriatno ponüknut' zamestnanie iadnemu zo zamestnancov Dañového 
poradcu, ktorf sa podiel'ali na poskytovanI SIuieb Klientovi, a to poëas poskytovania 
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sluIieb Klientovi a tie P0 dobu 3 mesiacov nasledujücich p0 skonenI poskytovania 
SIuieb Klientovi alebo p0 zániku Zmluvy o poskytovanf dañového poradenstva 
(podl'a toho, ktorá z tchto skutothosti nastane neskôrJ. Tento zákaz vak nebráni 
Klientovi kedyko!'vek uskutoënit' nábor zamestnancov prostrednfctvom inzerátov all 
ponUknut' zamestnanie zamestnancom Dañového poradcu, ktorf odpovedali na 
tak9to inzerát. 

3.2. Práva a povinnosti Dañového noradcu: 

3.2.1. Dañov' poradca poskytuje Elientovi SluThy s náleitou starostlivost'ou a 
odbornoseou, riadne a yeas, a v sülade s pokynmi Kllenta, priCom postupuje v sülade 
s prIsIun9mi právnymi predpismi, najmä so Zákonom o dañovch poradcoch, ako aj 
s intern1mi predpismi Slovenskej komory dañovijch poradcov. Od pokynov Klienta sa 
môe Dañov poradca odchlif, ten ak je to naliehavo nevyhnutné v záujme Kilenta a 
Dañovi poradca nemôe vCas dostat' jeho sühlas. 

3.2.2. Pokial' Kilent nesplnI povinnosti uvedené v elinku 3.1.1. t9chto VOP vyýie, a to ani pa 
pfsomnej v'zve Dañového poradcu obsahujücej dodatoCnü primeranü lehotu na 
splnenie tchto povinnosti, Dañovj poradca môe preruit' práce na vetkfrh 
Slubách Ci jednotlivej ülohe v ramci SIu±ieb, ktorej sa poruenie povinnostf tka. 
Nárok Dañového poradcu na Odmenu za preukázatel'ne vykonanü prácu zostáva 
preruenim prác nedotknuW. 

3.2.3. Dañov' poradca je oprávnen preruit' práce na vetkfrch SluThách pre Kilenta aj 
vtedy, ak je Kilent voCi Dañovemu poradcovi v omekanI s ühradou ktorejkofvek 
faktUry, a to a do Upiného zaplatenia vetk9ch záväzkov Kilenta voCi Dañovému 
poradcovi. 

3.2.4. Dañov poradca poskytne Kilentovi na základe jeho predchadzaflcej v9zvy v 
primeranej lehote informácie o postupe pinenia zadanej Utohy. 

3.2.5. Dañov9 poradca sa môe spoliehat' na ak9kol'vek pokyn, iadost' alebo oznamenie 
alebo informáciu urobene alebo poskytnuté ktoroukol'vek osobou, ktorü Dañov 
poradea pozná alebo o ktorej sa dôvodne domnieva, e bola poverená Kilentom, aby 
pre üCely poskytovania Slufieb komunikovala s Dañovm poradcom (d'alej len 
"Poverená osoba"). 

3.2.6. Dañov poradca môe komunikovat' s Klientom a/alebo Poverenou osobou 
prostrednIctvom elektronickej poty, priCom sa predpokladá sühlas Klienta s takfrmto 
spôsobom komunikácie s Poverenou osobou. Klient berie na vedomie riziká 
vyplfrajüce z takéhoto sposobu komunikácie (vrátane bezpeCnostnch rizik 
odpoäivania alebo nedovoleného vstupu do takejto komunikacie, rizika pokodenia 
takejto správy a rizika vfrusov alebo inch kodlivch vplyvov) a je povinn vykonat' 
protivIrusovü kontrolu takejto komunikácie. V pripade, e Klient nesühlasI s 
komunikáciou prostrednictvom elektronickej potty alebo si praje, aby boll dôverné 
informácie prenáané prostrednictvom elektronickej potty v zaMfrovanej podobe, 
informuje o torn Dañového poradcu pIsomne. 

3.2.7. Dañovfr poradca rnô±e vyadovat' potvrdenie prijatia poskytnut9ch Sluieb 
prostrednfctvom preberacieho protokolu. 

3.2.8. Ak je to nevyhnutné pre poskytnutie Sluieb, Klient sa zaväzuje udelit' DaI'iovérnu 
poradcovi plnomocenstvo na zastupovanie. Ak je rozsah udeleného plnomocenstva 
iri, ako je rozsah S1uieb dohodnut9ch v zmluve 0 poskytovani dañového 

poradenstva, Dañovému poradeovi z toho nevznikajü iadne d'aIie záväzky voCi 
Klientovi nad rámec zrnluvne dohodnutého rozsahu Sluiieb a jeho zodpovednosti 
vypl9vajücej zo Zákona o dañov9ch poradcoch, pokial' sa s Klientom nedohodne inak. 
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4. ZODPOVEDNOSt DATJOVEHO PORADCU 

4.1. Daño$ poradca zodpoveda Kilentovi za kodu, ktorá Klientovi vznikne v dôsledku 
poskytnutch dañov9ch poradenskch slu±ieb na základe Zmluvy a poskytovanI dañového 
poradenstva v dôsledku toho, e Klient postupaval podl'a v9slovného odporuenia 
obsiahnutého v akomkol'vek pisomnom dokumente vypracovanom pre Klienta Dañovm 
poradcom. Uvedené neplati, ak bol tento dokument oznaen ako pracovná verzia alebo 
niesol me oznaenie obdobného vznamu. 

4.2. Dañov' poradca nezodpovedá najmä za kodu vzniknutü Klientovi v süvislosti so Zmluvou 
o poskytovanI dañového poradenstva: 

a) pokial' sa Klient odch9111 od postupu navrhnutého Dañovm poradcom a obsiahnutého 
v pIsomnom stanovisku Dañového poradcu; 

b) ktorá vznikla priamo i nepriamo v dôsledku poskytnutia nesprávnych, nepravdivch 
alebo neüpInch informácif zo strany Klienta; 

c) ktorá vznikla v dosledku zmekania lehoty na uskutoënenie ükonu, ak k takému 
zmekaniu doIo z dovodu, ±e Dañov poradca postupoval podl'a dénku 3.2.2. alebo 
ëlánku 3.2.3. t35thto VOP; 

d) ak Klienta upozornil na riziká vypl9vajüce z mo±ng'ch odlin9ch interpretácii právnych 
predpisov správcom dane, prfpadne sUdom alebo inm prIslun9m orgánom, a Klient 
napriek tomu postupoval spôsobom, ktor9 bol Dañovm poradcom oznaèen za 
rizikov; alebo 

e) ak Klientovi vznikla v dôsledku zmeny právnych predpisov alebo v dosledku zmeny ich 
veobecne prijimanej interpretacie, ktoré nadobudli platnosf v dobe pa poskytnuti 
poradenskej sluThy podl'a tejto Zmluvy. 

4.3. Pokial' nie je v9slovne dohodnuté inak, koda, ktorü je Dañovi) poradca pov1nn9 Klientovi 
nahradit', nezahtña iadne nepriame alebo následné straty (napr. uI zisk) a nesmie 
presiahnut' niiu z nasledujUcich iastok: 

a) sumu poküt a mn'ch sankcif, ktoré boll vyrubené správcom dane alebo inm orgánom 
verejnej i südnej maci v süvislosti s poskytnutou sluThou alebo sankciu u1oenü za 
poruenie povinnosti Kilenta podl'a platn'ch právnych predpisov, ak k tomuto 
porueniu doIo v dosledku SluThy; 

b) iastku vyplateného poistného krytia, ak sa vzt'ahuje na predmet sluieb alebo jeho ast' 
a je vyplatená Dañovému poradcovi prIslunou poist'ovñou; 

c) ak poistné krytie nie je vyplatené alebo sa nevzt'ahuje na danU S1u±bu, celková koda, 
ktorü je Dañov poradca povinn Klientovi nahradit', nesmie presiahnut 3-násobok 
sumy odmeny za sluThy zaplatenej Dañovému poradcovi v süvislosti s prIs1unm 
zadanim, pre ktoré vznikol nárok na náhradu kody. 

Táto suma bude znIená a podiel, v ktorom na vzniku kody participovala akákol'vek tretia 
strana zodpovedná voi Klientovi. Zmluvné strany vzhl'adom na ust. § 379 Obchodného 
zákonnfka potvrdzujü, ie dohadnut rozsah náhrady kody predstavuje maximálnu vku 
predvidanej kody ako moThého dôsledku poruenia povmnnostI Dañového poradcu. Na 
odstránenie akychkol'vek pochybnostI platI, e této dohoda nie je vzdanIm sa nároku na 
náhradu kody v zmysle ust. § 386 Obchodného zákonnIka, ale predstavuje üpravu rozsahu 
náhradykodypodl'a ust. § 379 Obchodného zákonnika. 
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5. SPOSOB ZADAVANIA ULOH A ROZSAE! PRAC 

6.1 Zadávanie üloh zo strany Klienta sa uskutoèñuje najmä prostrednfctvorn zadávacieho listu 
dorueného Dañovému poradcovi, ktor musi obsahovat': 

a) presn popis situácie, ktori Klienta vedie k zadaniu Ulohy Dañovému poradeovi podl'a 
Zmluvy o poskytovanI dañoveho poradenstva a presnü formuláciu otázky, ktorej 
zodpovedanie bude povaované za spinenie povinnosti vypl9vajücej 20 Zmluvy 0 

poskytovanf dañového poradenstva; 

b) popis situácie musI bye doplnen9 potrebnmi informaciami, napr. dokumentmi a 
podkladmi, ktoré sa vzt'ahujü k zadávanej ülohe, a to v sü!ade s ëlánkom 3.1.1. t'chto 
VOP; 

c) návrh terminu pre poskytnutie rieenia zadanej ülohy; a pripadne 

d) dalie informácie, ktore Klient povauje za relevantne pre Dañového poradcu. 

6.2 Dañov poradea si vyhradzuje právo poiadat' Klienta, aby svoje zadanie ülohy doplnil o 
da1ie informácie alebo dokumenty, ktoré Dañov poradca povauje za nevyhnutné pre 
spinenie zadanej Ulohy v sülade SO zmluvou o poskytovani dañového poradenstva. 

6.3 Dañov poradca si taktie vyhradzuje právo navrhrnt' Klientovi in termIn pre dokonenie 
rieenia zadanej ülohy. Pokial' Klient nesühlasf s termmnom navrhnut9m Dañov'm 
poradcom, je povinnfr tUto skutonost bez zbytoëného odkladu oznámit' Dañovému 
poradcovi pisomne a Dañov poradca je oprávnen odmietnut' za&t' pracovat' na rieeriI 
zadanej ülohy, bez toho, aby tijm vznikla Klientovi akakol'vek povinnost' ührady voi 
Dañovému poradcovi. 

64 Klient môe zadat' Alohu v sülade so zmluvou o poskytovanI dañového poradenstva taktie 
telefonicky, elektronickou poftou alebo Ustne za predpokladu, ±e zadanie bude obsahovat' 
náleitosti podl'a ëlánku 6.1. t9chto VOP a ie budü spinené podmienky podl'a èlánku 3.2.6 
tfrchto VOP vyMe. Ostatné ustanovenia Iánku 5 VOP nie sü t9mto Iánkom 5.4. dotknute. 

6.S Bez zbytothého odkladu potom ako sa Dañov poradca oboznami s ülohou zadanou 
Klientom, oznami K]ientovi predpokladanU vku odmeny Dañového poradcu. zmluvné 
strany sa môu dohodnüt' na pevnej iastke odmeny za zadanü ülohu, ktorU je Klient aj 
Dañov? poradca povinn dodrat', pokial' nedôjde k zmene üloh alebo k skutonostiam, z 
ktor'ch preukázatel'ne vypl9va zv$en' rozsah pric na ülohe a ktoré neboli v ease zadania 
Dañovému poradcovi zname. V takom pripade sa konená v$ka odmeny môe 11gW od 
predpokladanej vky odmeny Dañového poradcu oznámenej Klientovi. 

6. INFORMACIE 

6.1. Danov poradca pri poskytovani Sluiieb prednostne vyuiva informácie zIskané priamo od 
Klienta. Dañov poradca môe vyuivat' aj informácie aj z in9th zdrojov za predpokladu, e 
posüdi nespornost' a kvalitu zdroja ziskanej informácie. Pri informáciách ziskanch z 
dôveryhodn9ch zdrojov, najmä verejn9ch registrov, Dañov poradca nie je povinn si 
potvrdzovat' spol'ahlivost' a aktuálnost' ziskanej informácie. 

6.2. Dañov poradca nezodpovedá Klientovi za gkodu vzniknutü z dôvodu neoprávnenej 
manipulácie s üdajmi, skreslenia üdajov, neposkytnutia informácie, ktorá je podstatná pre 
poskytnutie S1uThy alebo ins' nedostatok, tftajüci sa takejto podstatnej informácie, i u k 
nemu doMo na strane Elienta alebo na strane ineho dôveryhodného zdroja inforrnácif. 

6.3. Kilent sa zaväzuje, e akékol'vek dokumenty, vrátane pracovnch dokumentov, 
nesprfstupni tretej strane, ibae ide o spinenie zákonom ustanovenej povinnosti alebo na 
zaklade osobitnej dohodys Dañov9m poradcom. 
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6.4. Zmluvne strany beth na vedomie, e v rámci pinenia zmluvy o poskytovanI dañového 
poradenstva môu zfskaf prfstup k dôvern'm informicfám o druhef zmluvnej strane a jej 
innosti, ktoré nie sü bene dostupné a ktorch vyzradenie by mohlo druhej zmluvnej 

strane spôsobit' majetkovO a/alebo nemajetkovU ujmu (d'alej ten 'Dôverné informácie"). 
Zmluvné strany sa zaväzujU zachovávaf mRanlivosf o vetkch tak9chto Dôvern9ch 
informáciách a zabezpeit' ich ochranu. Kadá Zmluvná strana sa za üe1om ochrany 
dovernch informáciI zaväzuje, e zabezpeëf dostatoèné pouenie vetk9ch osôb, ktoré sa 
na jej strane budü zOëastñovat' na pinenI Zmluvy o poskytovanf dafioveho poradenstva, o 
podstate Dôvern9ch informáciI v zmysle zmluvy o poskytovanI dafiového poradenstva a 
nevyhnutnosti zachovavania mRanlivosti o nich a zabezpeenia ich ochrany. Zmluvné 
strany sü v tejto süvislosti povinné zabezpeNf, aby zavazok mRanlivosti o Dôvernch 
informáciách prevzali aj akékol'vek tretie osoby, ktoré sa budü züastflovat' na pineni 
zmluvy o poskytovani daflového poradenstva. 

6.5. Povinnosti podl'a l. 6.4. tchto VOP sa neaplikujü v pripade, e Dôverné informácie budU 
zverejnené v sülade so zákonom. 

6.6. Zmluvné strany berü na vedomie, e povinnost' mRanlivosti o Dôvern9ch informáciách 
môe bye obmedzená v dôsledku plnenia povinnosti vypl9vajücich z prIslunch právnych 
predpisov a/alebo povinnostf vyplfrvajücich zo záväznfrch rozhodnutI alebo iadostf 
prIs1unch orgánov Slovenskej republiky. 

6.7. Z marketingov'ch alebo obchodn'ch dôvodov alebo za üe1om propagácie môe mae 
Daflovy poradca záujem na poskytnutf alebo zverejnenI informácie o vykonávanf daflového 
poradenstva v prospech Klienta. V takom pripade je Daflov poradca oprávnen zverejnit' 
alebo poskytnüt' informacie v rozsahu: meno/názov Klienta a charakter a/alebo druh 
poskytnutej sluthy, pripadne tie akékol'vek me süvisiace informácie, ktoré sü verejne 
známe. 

6.8. Zmluvné strany berü na vedomie, e Daflov9 poradca je povmnnou osobou v zmysle zákona 
. 297/2008 Z. z. a ochrane pred legalizáciou prIjmov z trestnej innosti v zneni neskorIch 

predpisov (d'alej len 'AML Zákon"J, v dôsledku oho mu vyp1vajU voèi Klientovi 
povinnosti, najmä 

a) identifikácia Klienta a overenie jeho identifikácie, 

b) v závislosti od rizika tegalizacie alebo financovania terorizmu identiflkácia konethého 
uIvate1'a vfrhod a prijatie primeranch opatreni na overenie jeho identifikácie, vrátane 
opatrenI na zistenie vlastnickej truktüry a riadiacej truktUry Klienta, ktor je 
právnickou osobou alebo zdruenfm majetku, 

c) ziskanie mnformáciI a üele a plánovanej povahe obchodu alebo obehodného vzt'ahu a 
informácif o povahe podnikania klienta, 

d) vykonávanie priebe±ného monitorovania obchodneho vzfahu 

e) ziskanie a vyhodnotenie mnformáciI, i klient alebo koneth uivatel' vhod je politicky 
exponovanou alebo sankcionovanou osobou; 

a to nielen pri uzatváranf obchodného vzt'ahu s Klientom ale aj neskor v prIpadoch 
vymedzen9ch AML Zákonom. Zmluvné strany beth na vedomie, e Daflov poradca je 
povinnfr odmietnut' poskytnutie Sluieb, ak z dôvodov na strane Klienta nebude môct' plnit' 
povinnosti vyp15'vajüce z AML Zákona. Ak Daflov poradca nedostane od Klienta 
poadované informácie, mole to viest', okrem mného, k neposkytnutiu Slulieb a mn9m 
pravnym dosledkom. Daflov9 poradca, ako povinná osoba podt'a AML Zákona, ma 
postavenie prevadzkovatel'a vo vzt'ahu k osobnfrm üdajom, ktorch spracUvanie vymedzuje 
Zákon AML, a preto bude osobné Udaje Klienta na tento üe1 spracuvat' bez sühlasu Klienta, 
resp. dotknutej osoby. 
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7. ODMENA 

7.1. Za poskytnuté S1u±by patrf Dañovému poradeovi Odmena vo v$ke a za podmienok 
dohodnutch v Zmluve o poskytovanI daflového poradenstva. 

7.2. V$ka Odmeny Dañového poradcu môe závisiet' od stupña kvaliuIkácie osobyzüastñujücej 
sa na poskytovani S]ñieb Dañovfrm poradcom a na charaktere a zIoitosti poskytovan'ch 
S1uieb. 

7.3. Odmena Dañového poradcu a suma zodpovedajüca vfrdavkom podia lankov 3.2. a 3.3. 
Zmluvy o poskytovani dañoveho poradenstva sü splatne do 7 dni od doruenia faktüry 
Klientovi. 

7.4. Kilent zaplati faktüru vystavenü Dañovm poradcom za poskytnuté Slu±by bezhotovostnm 
prevodom na bankov9 üet Dañoveho poradcu uveden9 v zahlavi Zm!uvy a poskytovanf 
dañového poradenstvo, prRom závazok Klienta sa povauje za sp1nen pripisanim 
prislunej sumy na bankov üet Dañoveho poradcu. Dañov poradca sa s Klientom môe 
dohodnüt' aj na platbe v hotovosti. Dañovfr poradca prijatie platby v hotovosti potvrdI v 
sülade s právnymi predpismi p1atn'mi v ease prijatia platby. 

7.5. V prfpade omekania Klienta so zaplatenim faktiiry vystavenej Dañovm poradcom za 
poskytnute S1uThy ma Dañov poradca nárok na ürok z omekania vo vke 0,05 % z dInej 
sumy za kad deli omekania. 

7.6. Ak do1o k zániku Zmluvy o poskytovanI dañového poradenstva pred poskytnutim celého 
objemu S1uieb dohodnutého v Zmluve o poskytovanI dañového poradenstva alebo ak doMo 
k prerueniu prác na sluThách alebo jednotlivej Ulohe Daliovm poradcom podia 1ánku 
3.2.2. alebo 1ánku 3.2.3. t9chto VOP trvajücemu dIhie ako 15 dni, bez ohl'adu na dôvod 
takéhoto predasného zániku Zmluvy o poskytovanI dañového poradenstva alebo 
preruenia prác na S!uThách alebo ülohe/ülohách Dañov9m poradcom, ma Dañov poradca 
privo na: (i) pomernü ëasf Odmenyzodpovedajücu objemu Shftieb poskytnut9ch do zániku 
Zmluvy o poskytovani dañového poradenstva resp. do preruenia prác pa odpoftanI 
prIpadného preddavku na Odmenu poskytnutého Klientom, a (ii) náhradu vdavkov 
vzniknutch do zániku Zmluvy o poskytovani dañového poradenstva resp. do preruenia 
prác. Pomernü ëast odmeny a/alebo náhradu vfrdavkov podia tohto 1ánku 7.6. zaplati 
Klient na základe faktüry vystavenej Daliovm poradcom v sülade s pravidlami fakturácie 
podia 1ánku 7 t9chto VOP a 1ánku 3 Zmluvy o poskytovanI dañového poradenstva. 

7.7. V pripade, e na strane Klienta vystupuje viacero prfjemcov SIuieb a Zmluvné strany sa v 
Zmluve a poskytovanh daliového poradenstva nedohodnU inak, vetci takito prijemcovia 
nesU spoIonü a nerozdielnu zodpovednost' za zaplatenie Odmeny za poskytnuté SIuThy a 
náhrady vdavkov vzniknutch v süvislosti s poskytnut'mi sluTharni Daliovému poradcovi. 

8. UPLNA ZMLUVA 0 POSKYTOVAN! DAFJOVEHO PORADENSTVA 

8.1. Zmluva o poskytovanf dañového poradenstva a tieto VOP predstavujü üplnU dohodu medzi 
Dañov9m poradcom a Klientom vo vzeahu k poskytovan9m SIu±bám a nahrádza akékoivek 
predchádzajüce dohody alebo vyhlásenia vo vzt'ahu k sluThám. 

9. NAROKY TRETICH STRAN 

9.1. Zmluva o poskytovanI dañového poradenstva nezakladá ani nespôsobuje, ani 
nepredpokladá zalo±enie alebo vznik akychkoivek pray tretej strany. 2iadna tretia strana 
nemá opravnenie vynucovat' si pinenie alebo spoliehat' sa na ustanovenia Zmluvy o 
poskytovanf dañového poradenstva, ±iadne ustanovenie Zmluvy o poskytovanI dañoveho 
poradenstva sa nemá vykiadat' tak, e by poskytovalo alebo mohlo poskytovat' akékol'vek 
práva alebo prospech tretim stranam, priamo alebo nepriamo, vs1ovne alebo implicitne. 
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10. VYS1A MOC 

10.1. Ak nezávisle od vole Dañového poradcu a Kilenta nastala preka±ka, ktorá bráni Dañovému 
poradcovi alebo Kilentovi v splnenf jeho povinnosti, nepinenie povinnostI zo Zmluvy o 
poskytovanI dañového poradenstva v dOsledku takejto prekáky nezakladá zodpovednost' 
za kodu ak sü splnené nasledovné podmienky: 

a) prekáka nastala nezávisle od vOle Dañového poradcu a Klienta; 

b) nemono rozumne predpokladat', e by povinna strana tüto prekáku, alebo jej 
následky odvrátila alebo prekonala; a 

c) nemoTho rozumne predpokladaf, e by v ease vzniku záväzku povinna strana tüto 
prekáku predvidala. 

10.2. Vznik takejto prekáky musi povinná Zmluvná strana bez zbytoného odkladu oznámit' 
druhej zmluvnej strane, priom ak prekáka trvá, alebo je moThé rozumne predpokladaC 
e bude trvat' d1hie ako 15 dnI, ma ktorákol'vek zo Zm1uvnch strán monost' Zmluvu o 

poskytovanf dañového poradenstva vypovedat' s okamitou üinnost'ou. 

11. VZDANIE SA, POSTUPENIE A PODDODAVATELIA 

11.1. Ak ktorákol'vek Zmluvná strana nevykoná alebo neuplatnI niektoré zo svojich pray, táto 
skutonosf neznamená vzdanie sa akychkol'vek pray, ktoré jej v süvislosti so Zmluvou o 
poskytovanf dañového poradenstva patria. 

11.2. Klient nie je oprávnen postüpit' pohl'adávky vznikajüce zo zmluvy o poskytovani dañoveho 
poradenstva alebo pohl'adávky s ñou süvisiace bez predchádzajUceho pisomného sUhlasu 
Dañového poradcu. 

11.3. Za predpokladu dodrania po±iadaviek tftajücich sa ochrany osobnch üdajov pri ich 
spracUvani podia prfs1uného právneho predpisu je Dañov) poradca oprávnen pri 
poskytovani S1u±ieb vyuit' sluThy subdodávatel'a. 

12. PRETRVAVAJUCE USTANOVENIA 

12.1. Ustanovenia Iánkov 3, 4, 7, 11, 15 t'chto VOP zostanU v platnosti aj p0 zániku Zmluvy 0 

poskytovani dañového poradenstva. 

13. DORUtOVANIE 

13.1. Zmluvné strany sa dohodli, ±e doruovanie podia Zmluvy o poskytovanI dañoveho 
poradenstva sa uskutoñuje primarne emailovou správou, a to aj v prIpade ak sa podl'a 
t9chto VOP alebo Zmluvy o poskytovanI dañového poradenstva vyaduje pisomná forma; to 
neplatI, ak sa vyiaduje doruèenie do vlastnch rük. 

13.2. PIsomnost' doruovaná prostrednictvom e-mailu bude povaovaná za doruenü momentom 
odoslania elektronickej správy Zmluvnou stranou, ak táto Zrnluvná strana nedostala 
automatickU informáciu o nedoruèenf elektronickej správy. Za Uelom realizácie 
doruovania prostrednictvom e-mailu, Zmluvné strany sa zaväzujU: a) vzájomne si pIsomne 
oznámit' svoje emailové adresy, ktoré budü v rámci tejto formy komunikácie záväzne 
pouIvat' a ich aktualizáciu, priom nespinenie tejto povinnosti bude zat'a±ovat' tü Zmluvnü 
stranu, ktorá oznámenie aktualnych üdajov nevykonala aj v torn zrnysle, ±e zasielka 
doruená na neaktuálnu e-mailovü adresu sa bude povaovaf za riadne doruenU, b) 
vzájomne 51 pIsomne oznámit' vetky üdaje, ktoré budü potrebné pre tento spOsob 
doruëovania, c) zabezpeëit' nastavenie technického vybavenia (e-mailové konto), ktoré 
bude spinat' vetky parametre pre splnenie poiadavky umoñujücej doruenie 
elektronickej správy, vrátane priloen1ch dokumentov. 
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13.3. Pokial' informacie o zmene kontaktnch osôb podl'a predchádzajücej vety nebudü doruené 
druhej zmluvnej strane, za kontaktné osoby sa povdujü pôvodné oznámené osoby. 

13.4. Zmluvné strany sa dohodli, e zásielka zaslana potou sa povauje za doruèenü, ak ju 
adresát prevzal ako aj v prfpade, e ju odmietol prevziaf, hoci bola zaslaná na adresu 
uvedenü v záhlavf tejto zmluvy o poskytovani dañového poradenstva, resp. na mu poslednO 
známu adresu, ktorU druhá zmluvná strana pisomne oznámila ako novñ kontaktnü adresu. 
V pripade neprevzatia zásielky adresatom sa táto povauje za doruëenü dñom, ked' 
vrátila odosielatel'ovi ako nedoruëená, resp. nedoruëitel'ná. 

14. ODDELITEtNOSt 

14.1. Ak sa stane niektoré ustanovenie zmluvy o poskytovanI dañového poradenstva nep1atnm 
alebo neüinnm, nevzt'ahuje sa táto neplatnost' alebo neümnnost' na jej ostatne 
ustanovenia. Zmluvné strany sa zaväzujü takéto neplatné alebo neüinné ustanovenie 
nahradit' ustanovenfm platn9m a üinn9m, ktoré sa svojim obsahom, obchodnm 
vznamom a üe1om najvämi pribIiuje nahrádzanému ustanoveniu. 

15. ROZHODNE PRAVO 

15.1. Zmluva a poskytovanf dañového poradenstva sa riadi slovensk9m právom a vetky spory, 
ktore vznikni zo zmluvy a sluThách pan-ia do vIuënej právomoci slovenskych südav. 

Zmluvné sn-any vyhlasujü, e sOhiasia so znenfm tchto VOP a na dôkaz toho pripájajü svoje 
podpisy. 

V Koiciach din.! 

Kilent 

Ing. Jaros!av Polaëek, DIM 
primdtor Mesta Koice 

V Kosiciach din ................................ 

Dafiov poradca

rajIr & KraftIr Eva s.r.o. 
29. Stonis!av Kra 
onatel' 
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